
Глава 106: Отвези меня домой

Линь Юэлань на мгновение задумалась и кивнула. — Скажи мне, что это?

Триста тридцать тысяч таэлей серебра звучало так, будто она требовала непомерную цену, но
на самом деле это было уже очень дешево.

Если не считать Цзян Чжэннаня, один Го Бин стоил большего. Таким образом, сумма их
жизней составила гораздо больше трехсот тридцати тысяч таэлей. Поэтому ей совершенно не
было стыдно за то, что она попросила у них триста тридцать тысяч.

'Но ждать. Дядя в маске собирается торговаться со мной? Поняв это, Линь Юэлань сразу же
сказала: «Подожди, дядя в маске, ты пытаешься торговаться со мной? Поясню, триста тридцать
тысяч таэлей — это уже самая низкая цена. Я не соглашусь ни на одного таэля меньше.

Уголки их губ дернулись в сотый раз. Они дергались так сильно, что их губы вот-вот сжались.

Они знали, что девушка была жадной до денег, когда продавала им зонтик по таэлю серебра за
штуку. Но оказалось, что она действительно была большой стяжательницей.

Она хотела более 300 000 таэлей серебра. Куда ей положить столько серебра? Даже если бы
это были банкноты, это была бы огромная пачка.

Го Бин усмехнулся и сказал: «Барышня, зачем вам вообще столько денег? Не могли бы вы
сделать нам скидку? 200 000 вполне достаточно. Даже если мы дадим тебе столько, куда ты
собираешься это положить?» Го Бин вдруг подумал о чем-то и снова спросил: «О, да, в
прошлый раз, когда мы уезжали, ты сказала, что когда мы встретимся снова, ты скажешь нам
свое имя и где ты живешь, верно? Кажется, нам суждено встретиться снова». Не дожидаясь
ответа Линь Юэлань, Го Бин продолжил: «Поскольку мы так обречены, может быть, вы можете
брать с нас меньше?»

Он просто разговаривал сам с собой.

Линь Юэлань закатила глаза.

Раны Го Бина все еще кровоточили. Он потерял так много крови, но все еще имел силы
торговаться с ней.

Она усмехнулась над Го Бином и сказала: «Судьбу нельзя купить за деньги, верно? Кроме того,
неужели жизнь дядюшки в маске, старшего лейтенанта и двух младших братьев не стоит 330
000 таэлей?



«Кашель, кашель…» Го Бин внезапно сильно закашлялся.

Он не мог признать, что их жизнь не стоит трехсот тридцати тысяч таэлей. Даже три миллиона
таэлей не могли купить их жизни, не говоря уже о трехстах тысячах таэлей.

Го Бин был немного смущен, когда сказал: «Барышня, вы забавная. Жизнь нашего босса не
может быть измерена серебром. Его жизнь бесценна». Цзян Чжэньнань был богом войны
страны, но они торговались из-за цены его жизни.

Через некоторое время Го Бин снова отреагировал. — Эй,барышня, это неправильно. Мы
говорили о цене убийцы Почему ты довела это до ценности наших жизней?»

Линь Юэлань скривила губы и сказала: «Вот почему я сказала, что вы, ребята, более ценны,
чем те люди в черном. Их 29, а вас только пятеро. Ваши жизни намного ценнее, чем их».

Го Бин кивнул, услышав это. Конечно, их жизнь была более ценной, чем жизнь убийцы. Потом
он сразу понял, что что-то не так. Он сказал с мрачным лицом: «Барышня, в любом случае,
человеческие жизни не измеряются этими серебряными таэлями. Кроме того, мы
действительно стоим больше…», чем эти бандиты. Он остановился, потому что чувствовал, что
что-то не так. Похоже, он пытался доказать, что они должны платить Линь Юэлань больше.

Го Бин чувствовал, что всякий раз, когда он встречает Линь Юэлань, его разум сгорает. Она
всегда заставляла его думать, что он стал глупым.

На самом деле, он не стал глупым. Просто эта молодая женщина была слишком умна. Он не
говорил много, но он уже был в ловушке.

Когда Сяо Три и Сяо Шесть услышали, что их лейтенанта сбила с пути Линь Юэлань, они
внезапно не смогли смотреть на Го Бина и почувствовали к нему огромную симпатию.

Обычно их лейтенант мог использовать свою речь, чтобы одурачить любого, но когда он был с
этой молодой девушкой, он выглядел так глупо.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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